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MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS  

Monday—Saturday 

Lunes—Sábado 

8:00 am Bilingual  

Saturday (Vigil) 

4:30 pm English 

6:00 pm Español 

Sunday/Domingo  

8:00 am English 

10:00 am Español 

12:00 pm English 

1:30 pm Español 

ADORATION OF THE 

BLESSED SACRAMENT 

ADORACION DEL   

SANTÍSIMO   

SACRAMENTO  

FRIDAY /VIERNES  

5:00 PM - 6:00 PM   

 CONFESSIONS 

CONFESIONES  

 FRIDAY/VIERNES 

5:00—6:00 PM  

SATURDAY/SÁBADO 

10:00 AM 
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St. Mariana de Paredes 
ONLINE GIVING- QR CODE  

QR code will take you to our online 

giving site. 

CÓDIGO QR PARA DONAR  

EN LINEA 

Este código QR los llevará a  

nuestro propio sitio de donaciones 

en línea. 

 

For week ending July 12
th

 –  

total collected was 

 $ 13, 213.00 

This is $1, 787.00 

under the budget of $15,000.  

May God bless you for your 

donations! 

Thank you for your  

support ! 

Para la semana que terminó el  

12 de julio– el total fue de  

$ 13, 213.00 

Esto es  $ 1, 787.00 

por de bajo del presupuesto de 

$15,000. 

¡Que Dios los bendiga por sus 

donaciones! 

¡Gracias por su apoyo! 

Bingo Night—Thank you to all who attended our Bingo Night! We had lots of fun and the St. Mariana Church 

and St. Marianne School Community earned over $3,200! We look forward to the next one and hope you'll 

be there with us! 

July Raffle—We have sold 503 raffle tickets for our July Raffle and we have winners receiving calls every 

day.  Have you purchased your ticket? We can't call you if you don't have a ticket in the raffle! Buy yours 

today, only $20. Thanks for your support.  

Dodger Game—This is the last Sunday that we will be selling tickets to the Dodgers game on Wednesday, July 

29th. Please see Marie to buy your tickets or for more information. Thank you. 

Senior Luau—ATTENTION SENIORS: MARK YOUR CALENDARS...The Senior Luau is set for Saturday, August 

15, 2026. More information is coming soon! 

Noche de Bingo — ¡Gracias a todos los que asistieron a nuestra Noche de Bingo! Nos divertimos muchísimo 

y la comunidad de la Iglesia Santa Mariana y la Escuela Santa Marianne recaudó más de $3,200. 

¡Esperamos con entusiasmo la próxima Noche de Bingo y ojalá puedan acompañarnos! 

Rifa de Julio — Hemos vendido 503 boletos para nuestra Rifa de Julio y todos los días estamos llamando a 

nuevos ganadores. ¿Ya compró su boleto? ¡No podemos llamarle si no participa en la rifa! Compre el suyo 

hoy mismo por solo $20. Gracias por su apoyo. 

Juego de los Dodgers — Este es el último domingo en que estaremos vendiendo boletos para el juego de los 

Dodgers, que se llevará a cabo el miércoles 29 de julio. Pase a ver a Marie para comprar sus boletos o para 

obtener más información. ¡Gracias! 

Luau para Personas Mayores — ¡ATENCIÓN, ADULTOS MAYORES! ¡MARQUEN SUS CALENDARIOS! El Luau 

para Personas Mayores se llevará a cabo el sábado 15 de agosto de 2026. ¡Pronto compartiremos más 

información! 
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BAPTISMS 

English: 1st Saturday of the month at 10:00 am (dates subject to change) 

Please register at least 2 months in advance.   

Information page and application can be picked up at the parish office. 

Child must be under 7 years of age 

Fee = $150 for group baptism   

BAUTIZOS                   

Español: 2do Sábado del mes a las 10:00 am (fechas pueden cambiar) 

Favor de registrarse con 2 meses en anticipación. 

La página de información y la solicitud se pueden recoger en la oficina parroquial.  

Niños o niñas menores de 7 años 

Costo = $150 por bautizo en grupo   

MARRIAGES 

An initial appointment must be made with one of the priests at 

least 6 months in advance of the date of the wedding. No 

reservations can be made until this appointment is completed, 

and the priest has provided authorization to save the date. 

MATRIMONIOS 

Debe hacer una cita con un Sacerdote, mínimo con seis 

meses de anticipación de la fecha de la boda.  Una vez de 

haber tenido su cita con el     sacerdote podrá reservar su 

fecha, y el sacerdote haya aprobado de la fecha. 

 First Communion and Youth Confirmation 

Documents Needed for Registration  

• Birth Certificate  

• Baptism Certificate  

• First Communion Certificate (For 

Confirmation Only)  

Please note that applications without all required 

documentation and full payment  will be considered 

incomplete. Incomplete applications will not be accepted. 

Thank you.  

Primera Comunión y Confirmación para Jóvenes 

Documentos necesarios para la inscripción 

• Acta de nacimiento 

• Fe de bautismo 

• Constancia de Primera Comunión (solo para 

Confirmación) 

Tenga en cuenta que las solicitudes que no incluyan toda 

la documentación requerida y el pago completo se 

considerarán incompletas. No se aceptarán solicitudes 

incompletas. Gracias.  
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Juanita Holguin  

Josette Sega  

Maria Gross  

Beto & Sofie Pesqueira 

Familia Gomez Lepe 

Audrey Silva  

Monica Pula 

Rina Mahoney  

John & Cindy De Soto  

Alfonso & Marie Ojeda  

Stephanie Oropeza 

Jose Preciado  

Anita & NathanValdivia                                     

Yvonne Martinez  

Jaime Chapa  

Gary & Jason Ramirez  

Oscar Gonzalez  

Christina Huerta-Sandoval  

Robert Anthony Pompey 

Cirilo & Adela Cabrera  

Jose M. Villa 

Jose Montelogo   

Eloisa Duarte  

 Antonia Chavez 

Jose Carrillo  

Aura Ybarra  

Amparo Arana 

Marlene Mutimer  

Tony Contreras  

Jack & Betha Velez  

Fernando Sandoval 

Fred & Dorothy 

Viramamontes 

Teresa Rubio 

Esther Cruz 

Carmen Gallardo  

Steve Reyes 

Juan Carlos Luevano 

James & Sue Muller  

Maria Galvan  

Elisa Gallegos   

Sylvia Valeriano 

Lourdes Sordan 

Kevin Burnham  

Maritza Rivera 

Laura Revilla  

Irma Gonzalez  

Cooper  Dorf 

Jennie Estrada 

Mary Lou Tellez 

Randy Winans  

Maria Masumoto 

Auggie Haro  

Aneeya Chavez  

Melissa Gonzalez  

Gloria Sandoval  

Graycen Zacniewski  

John Chapman, Sr. 

Concho Contreras 

Chon Cota  

Thomas Galvan  

Jose Saenz, Sr.  

Rosie Guel  

Genaro Martinez 

Duncan Jefferys  

Baby Emis  

Noah Reynoso  

Becky Ybarra 

Vince Rios 

Connie Garcia 

Maria Barrozo   

William Moguel  

Jose Saenz 

Refugio Llamas 

Sara Ravalcaba 

Charlie Estrella 

Sunday, June 19, 2026 
8am–Michael Spence, Lupe Reyes(d) 
10am–J. Guadalupe Becerra Vazquez(d), 
Refugio Rojas(d),  
Maria de Jesus Gonzalez(d) 
12pm–Mark Valles, Olivia Cano  
1:30pm–Jose Luis Preciado(d)  
 
Monday, July 20, 2026 
8am– Felicitas Parra,  
Roy & Alicia Herndon 
 
Tuesday, July 21,  2026 
8am– Enrique Silva 
 
Wednesday, July 22, 2026 
8am– Jose Anthonio Armando & Alicia 
Ortega(d)  
 
Thursday, July 23, 2026 
8am– Jose Antonio & Nelson Ortega(d)  
 
Friday,  July  24, 2026 
8am–Susan Bellereza  
 
Saturday, July 25, 2026 
8am–Adrian Moreno, Maria de Santiago 
4:30pm–Pati Samano(d)  
6pm–Mireya & Amira Wicab(d)  

Father of goodness and love, hear our prayers for the sick members of our  

community and for all who are in need: 

 JULY 19, 2026 4 

CATHOLIC TRIVIA ANSWERS 07/12/26 

Answer:  In Germany  

Respuest: En Alemania  

CATHOLIC TRIVIA – JUST FOR FUN 

Question: When bishops from around the world 

gather in council to make decisions for the 

Universal Church, what is the council called?  

Answer:  Find the answer in the bulletin next week 

TRIVIA CATÓLICA – SÓLO POR DIVERSIÓN 

Pregunta: Cuando obispos de todo el mundo se 

reúnen en concilio para tomar decisiones para la 

Iglesia Universal, ¿cómo se llama el concilio?  

Respuesta:  Encuentra la respuesta en el boletín de 

la próxima semana.    

Prayer for the Sick 

For those in pain and in sorrow, God be their 

comfort.  

For caretakers and medical staff, God give 

them grace.  

Surround those afflicted with Your love, care, 

and mercy, You who are our healing and hope.  

Amen. 

Oración por los Enfermos 

Para los que están en dolor y tristeza, Dios se su 

consuelo.  

Para los cuidadores y el personal médico, Dios 

dales la gracia.  

Rodea a los afligidos con Tu amor, cuidado y 

misericordia, Tú que eres nuestra sanación y 

esperanza.  

Amén. 

If you wish to add someone to the Prayer List, please call the office at 

562-949-8240 Ext. 10 or email Parish@saintmariana.org  Thank you.  

Por favor, si desea agregar a alguien a la lista de oraciones, llame a 

la oficina al  562-949-8240 Ext. 10 o envíe un correo electrónico a 

Parish@saintmariana.org. 



SAFEGUARD THE CHILDREN ARTICLE 
DID YOU KNOW? 

July 18—19 ||  Safety on the road this 
summer  
Generative Artificial Intelligence is 

technology that allows a user to 

create new or alter existing images, 

videos, or text, based on user prompts 

or requests. It can be misused to 

create AI-generated child sexual 

abuse material, including sexually 

explicit or exploitative images that 

depict real children. According to the 

National Center for Missing and 

Exploited Children, this technology is 

being used to exploit children, 

particularly in the creation of GAI Child 

Sexual Abuse Material, often 

generated from images that have 

already been posted or shared online. 

In many cases, the offenders were 

people who knew the child victims 

well.  

ARTICULO SALVAGUARDANDO A LOS 
HIJOS DE DIOS …  
¿SABIA USTED? 

18–19 de julio || Seguridad en los 
caminos para el verano      
El verano supone que hay más niños 

utilizando los caminos y calles para ir 

en bicicleta, caminar y patinar. Por 

eso, el estado de California ha 

comenzado una campaña educativa 

“Protejamos a nuestros peatones. 

Protejamos a nuestros ciclistas.” La 

campaña llama a los conductores a 

reducir la velocidad y a prestar 

atención a las personas de todas las 

edades que van en bicicleta o a pie. 

Una forma importante de garantizar la 

seguridad es enseñar a los niños a 

dejar a un lado los teléfonos, los 

audífonos y otros dispositivos cuando 

crucen la calle.                 
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LIVE THE LITURGY 
The mustard seed was the smallest seed, but it 
grew to be the largest plant because it was well-
tended. This is faith: looking past what is to see 
what can be, if only we make the necessary 
choice.  

VIVIR LA  LITURGIA 
La semilla de mostaza era la más pequeña, pero 

creció hasta ser la planta más grande porque 
estaba bien cuidada. Esto es fe: mirar más allá de 

lo que es para ver lo que puede ser, si tan solo 
tomamos la decisión necesaria.  

First Reading: Wisdom speaks of God’s power in terms of kindness, 

leniency, and mercy. What words would you use to describe God?  

Second Reading: Paul explains that the Spirit intercedes on our behalf, 

especially when we struggle in our prayer life. How can the Spirit help you 

in your prayer life?  

Gospel: In the parable of the weeds and the wheat, Jesus warns the 

disciples of the presence of the devil active in the world. How do we stay 

on guard against the evil one?    

Primera Lectura: La sabiduría habla del poder de Dios en términos de 

bondad, indulgencia y misericordia. ¿Qué palabras usarías para describir 

a Dios?                                                                                                                              

Segunda Lectura: Pablo explica que el Espíritu intercede por nosotros, 

especialmente cuando tenemos dificultades en nuestra vida de oración. 

¿Cómo puede el Espíritu ayudarte en tu vida de oración?                 

Evangelio: En la parábola de la cizaña y el trigo, Jesús advierte a los 

discípulos de la presencia del diablo en el mundo. ¿Cómo nos 

mantenemos en guardia contra el maligno? 

 

TODAY’S READINGS—LECTURAS DE HOY 05/24/2026 

Blessing for Summer 

O God,  

Pour your blessing upon these 
summer months of sun and 
clouds, flowers and growth. In 
this season of cultivation, 
cultivate us as we worship, 
work, play, and rest in You. 
May this season, and all the 
others, serve to draw us closer 
to You.  

Amen.  

Bendición para el Verano 

Oh Dios,  

Derrama tu bendición sobre 
estos meses de verano de sol 
y nubes, flores y crecimiento. 
En esta temporada de cultivo, 
cultívanos mientras adoramos, 
trabajamos, jugamos y 
descansamos en Ti. Que esta 
temporada, y todas las demás, 
nos acerquen más a Ti.  

Amén.  

First Reading Primera Lectura 

Wisdom 12:13, 16-19  Sabiduría 12, 13. 16-19  

Second Reading Segunda Lectura 

Romans 8:26-27  Romanos 8, 26-27   

Gospel  Evangelio  

Matthew 13:24-30  Mateo 13, 24-30  
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IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

$1995
/mo.

As Low As

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

md-medalert.com
800.808.9294CALL  

NOW!

Lic. # 885579

Santa Fe
Plumbing
Zamora, Inc. dba

All Types of Plumbing

• Leak Detection • Camera Inspection

FREE ESTIMATES

24 Hr. Emerg. Immediate Response

MIGUEL ZAMORA, Parishioner

(562) 863-1001

(213) 760-6565 Cell Ph.
Hablamos Español

Over 30 Years Experience

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95

Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

(213) 637-7801

562.698.0304

WWW.WHITEEMERSON.COM

13304 E. PHILADELPHIA ST.

WHITTIER, CA 90601

Se habla Español

• Family Owned & Operated for
over 130 Years

• Crematory on site for peace of mind
• Private chapel & reception suite
• Preplanning available
• Located in beautiful uptown Whittier  FD 217
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MONTEBELLO
COMMUNITY
ADULT SCHOOL

Career Training and Pathways
High School Diploma or HiSET • Citizenship Preparation

English as a Second Language • Adults with Disabilities

Capacitación Profesional y Trayectorias
Diploma de Secundaria o HiSET
Preparación para la Ciudadanía

Inglés como Segundo Idioma
Adultos con Discapacidades

AEMUSD.COM • 323.887.7844
Open Enrollment | Flexible Schedules | Free and Low Cost

PREPARING, EMPOWERING, 
AND SERVING OUR COMMUNITY

PREPARANDO, EMPODERANDO Y
SIRVIENDO A NUESTRA COMUNIDAD

Let’s RISE Together!

Contact Travis Lawmaster
tlawmaster@4LPi.com
(800) 950-9952 x2688


